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ИСТОРИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ И ОСНОВНЫЕ ЭТАПЫ РАЗВИТИЯ 

СОВРЕМЕННОГО АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА 

Английский язык  является не только международным языком, но и универсальной 

возможностью общения разных народов мира на современном этапе исторического 

развития. Более полутора миллиардов человек во всем мире говорят на этом языке, он 

является родным языком  для 400-500 миллионов в 12 странах, а более миллиарда жителей 

некоторых стран используют английский как второй язык. В настоящее время среди 

наиболее распространенных языков в мире английский занимает 3 позицию (наравне с 

испанским) в качестве родного языка,  и  2 место по общему количеству говорящих. Все мы, 

так или иначе, сталкиваемся в своей  жизни с английскими словами и выражениями. Однако, 

необходимо отметить, что the British language на протяжении всей истории своего 

существования трансформировался и совершенствовался. Изучение истории языка дает 

возможность глубже познать современный английский язык, понять его как результат 

сложного процесса развития и взаимодействия различных факторов и определить его место 

среди других языков. В данном докладе рассматривается история происхождения 

английского языка и основные этапы его развития. 

Современный английский язык относится к индоевропейской семье языков. 

Большинством филологов и лингвистов история его развития делится на три периода: 
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древнеанглийский, среднеанглийский и поздне-новоанглийский. Однако деление это 

условное, потому что язык существовал и у племен, населявших Британские острова, задолго 

до завоевания Британии римлянами во главе с Юлием Цезарем и распространения на 

территории страны христианства. Возникновение английского языка начинается с 

древнеанглийского периода (450–1066 г), когда германские племена саксов, ютов, англов и 

фризов  проникли на территорию Британии,  начиная с  449 года. Так как по численности эти 

племена значительно превосходили кельтские, то постепенно англосаксонское наречие 

полностью вытеснило кельтский язык из использования. 

В современном английском языке к языку кельтов восходят некоторые названия 

местностей и водоемов, например, Лондон (London) и Эйвон («avon» – «река» по-кельтски). 

Германские племена ввели в язык множество слов латинского происхождения, 

заимствованных ими от римлян еще на материке — так называемые «общегерманские 

заимствования» из латыни. Из них в современном английском есть такие слова, как «wine» – 

«вино» — из лат. «vinum» – «вино»; «pear» – «груша» — из лат. «pirum» – «груша»; «pepper» 

– «перец» — из лат. «piper» – «перец». Слова «butter», «pound», «cheese», «alum», «silk», 

«inch», «mile», «mint» являются также «общегерманские заимствования» из латыни. 

Интересным  фактом является, что на формирование белорусского языка также  повлияли 

говоры древних радимичей, дреговичей, смоленских и полоцких кривичей и, возможно, 

северян. Определённую субстратную роль сыграли говоры  балтов,  ятвягов, пруссов. 

В 878 году начинается завоевание англосаксонских земель датчанами. В течение 

многих лет датчане проживали на землях Британии, вступали в браки с представителями 

англосаксов. В результате в английском языке появился ряд заимствований из 

скандинавских языков. Например, «amiss» – «неладно», «anger» – «гнев», «auk» – «гагарка», 

«awe» – «благоговейный страх», «axle» – «ось», «aye» – «всегда». Буквосочетание «sk-» или 

«sc-» в начале слова в современном английском также очень часто является показателем того, 

что слово является скандинавским заимствованием, например, «sky» – «небо» (при исконно 

английском «heaven»), «skin» – «кожа» (при исконно английском «hide» – «шкура»), «skull» 

– «череп» (при исконно английском «shell» – «скорлупа»; «оболочка»). 

Необходимо отметить, что в  истории развития белорусского языка выделяют также 

несколько этапов. В период нахождения белорусских земель в составе Великого княжества 
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Литовского официальным языком был признан старобелорусский. В это время на нем вели 

официальную и частную переписку, судебную практику, на него переводили произведения 

литературы и использовали во время общения. 

Следующим немаловажным этапом развития английского языка является 

среднеанглийский период (1066-1500). Его история начинается в середине XI века, когда 

жители северной Франции завоевали Британию. Королем становится Вильгельм 

Завоеватель, по происхождению норманн. С данного времени в истории народа Британии 

начинается эпоха трех языков. Французский язык стал языком аристократии, судов, 

государственных учреждений, в то время как языком науки оставалась латынь. 

Англосаксонский язык оставался языком простого народа. Именно смешение этих трех 

языков и дало начало образованию современного английского языка. 

Нормано-французский язык господствующего класса отступал медленно: только в 

1362 году английский язык введён в судопроизводство, в 1385 году было прекращено 

преподавание на нормано-французском языке и введен английский язык, а с 1483 года 

парламентские законы стали издаваться на английском языке. Несмотря на то, что основа 

английского языка осталась германской, он включил в свой состав такое огромное 

количество старофранцузских слов, что возник некий вариант смешанного языка. Процесс 

проникновения старофранцузских слов продолжался до самого конца среднеанглийского 

периода, но своего пика достиг в промежутке между 1250 и 1400 годами. 

Рассматривая дальнейшее развитие языка, необходимо отметить следующий 

наиболее важный период, который длится до настоящего времени. Данный период 

называется поздне-новоанглийским и является результатом сложного исторического 

развития, обусловленного важными событиями в истории Великобритании (1800–наше 

время). 

В это время зарождается и распространяется английский литературный язык. И его 

основоположником по праву считают великого Уильяма Шекспира (1564-1616). Ему 

приписывают происхождение множества идиоматических выражений, которые 

используются и в современном английском. Кроме того, Шекспир изобрел много новых 

слов, которые прижились в языке и употребляются в наше время. Ярким примером того 

является слово «swagger» – «чванливая походка» или «развязность», впервые в истории 
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английского языка оно встречается в пьесе Шекспира «Сон в летнюю ночь». Говоря о 

белорусском языке, к 14 веку в Великом княжества Литовском, Русском и Жамойтском 

сформировался западнорусский литературно-письменный язык. 

Существует множество интересных фактов происхождения слов в английском языке, 

например, в современном варианте сохраняются заимствования из русского языка, 

произошедшие более 450 лет назад. Среди них: vodka, boyar, rouble, pood, samovar . Эти 

термины вошли в обиход английских торговых посланников, посещавших Москву в период 

правления Ивана Грозного (1574--1584 годы).  

Необходимо отметить, что в сравнении с современным вариантом языка, 

древнеанглийский был довольно сложным: он имел три рода (мужской, женский и средний), 

три числа (единственное, двойственное и множественное), пять падежей (именительный, 

винительный, дательный, родительный, творительный), два вида ударения слогов (основное 

и второстепенное), девять спряжений глаголов (семь сильных и два слабых). История 

английского языка прошла интересный и тернистый путь, прежде чем стать современным 

международным языком, которым мы пользуемся сейчас. Изучая современный английский 

язык, в его словарном составе, фонетическом и грамматическом строе можно найти целый 

ряд явлений, которые с точки зрения современного языка представляются нестандартными, 

поскольку история его развития подвергалась сильному влиянию исторических событий, 

происходящих на Британских островах. 
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